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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 228 du 3 juin 2008,

portant déclaration de l’état de calamité en raison de
l’inondation qui a eu lieu le 29 mai 2008 sur tout le ter-
ritoire de la Région autonome Vallée d’Aoste.

page 3309

Arrêté n° 235 du 10 juin 2008,

portant composition du jury chargé d’examiner les élèves
du cours dénommé « Sarte 2007 » (75E104003PRO).

page 3309

Arrêté n° 236 du 10 juin 2008,

portant modification du jury chargé de délivrer l’attes-
tation finale dans le cadre du projet dénommé
« Passepartout : Percorsi integrati di istruzione e forma-
zione per l’accesso al mondo del lavoro – Area impian-
tistica » – codes RRA218055ADL (1re année),
RRA218057ADL (2e année) et RRA218059ADL (3e

année). page 3310

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2008 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

INFORMATIVA ai sensi del d.lgs. 30 giugno 2003, n. 196
(Codice in materia di protezione dei dati personali)

Ai sensi dell’art. 13 del d.lgs. 196/2003, si informa che i
dati personali forniti sono trattati per finalità connesse
all’attivazione/gestione dell’abbonamento.
La mancata indicazione degli stessi preclude l’attivazione
dell’abbonamento.
Il trattamento avverrà manualmente e anche con l’ausilio di
mezzi elettronici (idonei a garantire la sicurezza e la riser-
vatezza).
Gli interessati possono esercitare i diritti di cui all’art. 7 del
d.lgs. 196/2003. Il titolare del trattamento dei dati è la
Regione autonoma Valle d’Aosta, con sede in Piazza
Deffeyes, n. 1 – Aosta.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2008 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

NOTICE au sens du décret législatif n° 196 du 30 juin 2003
(Code en matière de protection des données à caractère per-
sonnel)

Aux termes de l’art. 13 du décret législatif n° 196/2003, les
données à caractère personnel sont traitées aux fins de
l’activation et de la gestion de l’abonnement.
L’abonnement est subordonné à la communication desdites
données.
Les données sont traitées manuellement ou à l’aide d’outils
informatisés susceptibles d’en garantir la sécurité et la pro-
tection.
Les intéressés peuvent exercer les droits visés à l’art. 7 du
décret législatif n° 196/2003. Le titulaire du traitement des
données est la Région autonome Vallée d'Aoste – 1, place
Deffeyes, Aoste.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 3 giugno 2008, n. 228.

Evento alluvionale verificatosi il giorno 29 maggio 2008
sull’intero territorio della Regione autonoma Valle
d’Aosta. Dichiarazione dello stato di calamità.

pag. 3309

Decreto 10 giugno 2008, n. 235.

Composizione della Commissione esaminatrice del corso
denominato «Sarte 2007» (75E104003PRO).

pag. 3309

Decreto 10 giugno 2008, n. 236.

Rettifica alla composizione della Commissione d’esame
per la certificazione finale del progetto «Passepartout:
percorsi integrati di istruzione e formazione per l’acces-
so al mondo del lavoro – Area Impiantistica» – codice 1°
anno RRA218055ADL, 2° anno RRA218057ADL e 3°
anno RRA218059ADL.
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ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Decreto 22 maggio 2008, n. 7.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea
elettrica interrata a 15 kV per l’allacciamento della
cabina P.U. «Sagit» in località Wilde del Comune di
GRESSONEY-SAINT-JEAN. – Linea n. 521.

pag. 3311

Decreto 22 maggio 2008, n. 8.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio
dell’impianto elettrico aereo ed interrato a 15 kV per
l’allacciamento della cabina «Depuratore Revère» in
località Revère del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME – n. 519. pag. 3313

ATTI DEI DIRIGENTI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Provvedimento dirigenziale 4 giugno 2008, n. 2265.

Approvazione della graduatoria dei candidati alla titola-
rità della posizione di particolare professionalità indivi-
duata dalla Giunta regionale con deliberazione
n. 4169/2005 nell’ambito della Direzione promozione
turistica e sport.

pag. 3316

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Provvedimento dirigenziale 26 maggio 2008, n. 2121.

Modifica dell’elenco veicoli di cui al punto 1. del P.D.
n. 3178 del 27 luglio 2006, avente per oggetto «Rilascio
autorizzazione alla V.I.T.A. S.p.A. – Valdostana
Impresa Trasporti Automobilistici per il servizio di tra-
sporto di viaggiatori effettuato mediante noleggio auto-
bus con conducente, ai sensi dell’art. 3 della Legge
regionale 22 luglio 2005, n. 17». pag. 3317

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1242.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Arrêté n° 7 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
électrique enterrée n° 521, à 15 kV, aux fins du branche-
ment du poste dénommé « P.U. Sagit », à Wilde, dans la
commune de GRESSONEY-SAINT-JEAN.

page 3311

Arrêté n° 8 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
électrique aérienne et enterrée n° 519, à 15 kV, aux fins
du branchement du poste dénommé « Depuratore
Revère », à Revère, dans la commune de CHALLAND-
SAINT-ANSELME. page 3313

ACTES DES DIRIGEANTS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 2265 du 4 juin 2008,

portant approbation de la liste d’aptitude des candidats
à l’attribution d’un mandat dans le cadre de la position
caractérisée par des compétences particulières établie
par la délibération du Gouvernement régional
n° 4169/2005, dans le cadre de la Direction de la promo-
tion touristique et des sports. page 3316

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE ET DES TRANSPORTS

Acte du dirigeant n° 2121 du 26 mai 2008,

modifiant la liste des véhicules visés au point 1 de l’acte
du dirigeant n° 3178 du 27 juillet 2006 portant délivrance
de l’autorisation d’exercer l’activité de location d’auto-
cars avec chauffeur pour le transport de personnes à
l’entreprise «V.I.T.A. SpA – Valdostana Impresa
Trasporti Automobilistici», aux termes de l’art. 3 de la loi
régionale n° 17 du 22 juillet 2005. page 3317

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1242 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-



l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3317

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1244.

Variazione dello stanziamento di capitoli di partite di
giro bilancio di previsione della Regione per l’anno 2008
e per il triennio 2008/2010 per l’iscrizione di somme
provenienti da utenti diversi da trasferire alla Soc.
AGEA per inadempienze dovute al prelievo di quote
latte e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 3319

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1245.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne in attuazione del programma annuale degli interventi
di politiche attive del lavoro, delle azioni di formazione
professionale, di orientamento e sviluppo dei servizi per
l’impiego di cui alla deliberazione della Giunta regiona-
le n. 722 del 14 marzo 2008. pag. 3320

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1246.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e pluriennale 2008-2010 e conseguente
modifica al bilancio di gestione per l’applicazione della
legge regionale 17 gennaio 2008, n. 1 recante «Nuova
disciplina delle quote latte». pag. 3321

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1326.

Direttiva regionale in materia di impianti e attività in
deroga ai fini delle emissioni in atmosfera, ai sensi
dell’art. 272 del D.Lgs. 152/2006, e seguenti modificazio-
ni e integrazioni, nonché per il rilascio delle autorizza-
zioni in via generale per specifiche attività e per quelle
di cui alla Parte II dell’All. IV della Parte Quinta del
D.Lgs. 152/2006, e successive modificazioni –
Recepimento art. 271, comma 2, D.Lgs. 152/2006, e suc-
cessive modificazioni.

pag. 3323

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1386.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione e rettifica della DGR n. 1049
del 18 aprile 2008. pag. 3331

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1391.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione del Titolo II «Disposizioni per la
gestione regionale delle tasse automobilistiche.
Modificazione della Legge regionale 27 febbraio 1998,
n. 7» della L.R. 15 aprile 2008, n. 9. pag. 3333

nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3317

Délibération n° 1244 du 9 mai 2008,

rectifiant la dotation de certains chapitres de mouve-
ments d’ordre du budget prévisionnel 2008, du budget
pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de la
Région, du fait de l’inscription de sommes versées par
différents usagers et destinées à être transférée à la
société AGEA pour cause de non respect des règles en
matière de quotas laitiers. page 3319

Délibération n° 1245 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’application du pro-
gramme annuel des mesures relevant des politiques de
l’emploi, des actions de formation professionnelle,
d’orientation et de développement des services pour
l’emploi visées à la délibération du Gouvernement
régional n° 722 du 14 mars 2008. page 3320

Délibération n° 1246 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de l’application de la loi régionale n° 1 du 17 janvier
2008 portant nouvelles dispositions en matière de quotas
laitiers. page 3321

Délibération n° 1326 du 9 mai 2008,

portant directive régionale en matière d’installations et
d’activités bénéficiant d’une dérogation pour ce qui est
des émissions dans l’atmosphère, au sens de l’art. 272
du décret législatif n° 152/2006 modifié et complété,
ainsi que de délivrance des autorisations générales pour
des activités spécifiques et pour les activités visées à la
deuxième partie de l’annexe IV de la cinquième partie
dudit décret législatif – transposition du deuxième ali-
néa de l’art. 271 du décret législatif susmentionné.

page 3323

Délibération n° 1386 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique, ainsi que la délibéra-
tion du Gouvernement régional n° 1049 du 18 avril
2008. page 3331

Délibération n° 1391 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application du titre II (Dispositions pour la ges-
tion des taxes automobile. Modification de la loi régio-
nale n° 7 du 27 février 1998) de la loi régionale n° 9 du
15 avril 2008.

page 3333
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Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1392.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali relative ad inter-
venti di cofinanziamento del progetto «Itinerari storico-
culturali tra centri urbani, ville e castelli».

pag. 3338

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1397.

Approvazione del bando di concorso per l’assegnazione
di borse di studio a sostegno della spesa delle famiglie
per l’istruzione ai sensi della Legge 10 marzo 2000,
n. 62. Anno scolastico 2007/2008.

pag. 3339

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1428.

Rinnovo della Commissione regionale per l’artigianato
di cui all’art. 13 della L.R. 34/2001 per il quinquennio
2008/2013. pag. 3344

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1439.

Autorizzazione allo Studio Chinesiologico –
Massofisioterapico di PETACCHI Michel e G. M. S.a.s.
per l’esercizio di una struttura sanitaria, con sede ope-
rativa in comune di SAINT-VINCENT, destinata ad
ambulatorio di fisioterapia e riabilitazione, ai sensi delle
leggi regionali 25 gennaio 2000, n. 5 e 4 settembre 2001,
n. 18 e della deliberazione della Giunta regionale
n. 2103/2004. pag. 3345

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1440.

Autorizzazione alla Fondazione Ollignan Onlus con sede
a QUART per l’esercizio di una struttura socio-assisten-
ziale sita nel comune medesimo, adibita a centro agrico-
lo per disabili, ai sensi delle leggi regionali 25 gennaio
2000, n. 5 e 4 settembre 2001, n. 18 e della deliberazione
della Giunta regionale n. 2103/2004.

pag. 3348

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1459.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione del fabbricato
C1 in attuazione del P.U.D. della zona C4-1 nel Comune
di LA THUILE, proposto dalle Società RUITOR CON-
STRUCTIONS S.r.l., SAVA S.r.l., LA THUILE REAL
ESTATE S.r.l., GILIO IMMOBILI S.r.l., FRIGO geom.
Rino di LA THUILE.

pag. 3350

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1510.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3351

Délibération n° 1392 du 16 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État relatifs au cofinancement du projet «Itinerari sto-
rico-culturali tra centri urbani, ville e castelli».

page 3338

Délibération n° 1397 du 16 mai 2008,

portant approbation de l’avis de concours pour l’attri-
bution des bourses d’études à titre de contribution aux
frais en matière d’éducation supportés par les familles
pour l’année scolaire 2007/2008, aux termes de la loi
n° 62 du 10 mars 2000. page 3339

Délibération n° 1428 du 16 mai 2008,

portant renouvellement, au titre de la période
2008/2013, de la Commission régionale pour l’artisanat
visée à l’art. 13 de la LR n° 34/2001. page 3344

Délibération n° 1439 du 16 mai 2008,

autorisant «Studio Chinesiologico-Massofisioterapico di
PETACCHI Michel e G. M. Sas» à mettre en service la
structure sanitaire située dans la commune de SAINT-
VINCENT et destinée à accueillir un cabinet de physio-
thérapie et de rééducation, aux termes des lois régio-
nales n° 5 du 25 janvier 2000 et n° 18 du 4 septembre
2001, ainsi que de la délibération du Gouvernement
régional n° 2103/2004. page 3345

Délibération n° 1440 du 16 mai 2008,

autorisant la Fondation Ollignan ONLUS, dont le siège
est dans la commune de QUART, à mettre en service la
structure d’aide sociale située dans ladite commune et
destinée à accueillir un centre agricole pour personnes
handicapées, aux termes des lois régionales n° 5 du 25
janvier 2000 et n° 18 du 4 septembre 2001, ainsi que de
la délibération du Gouvernement régional n° 2103/2004.

page 3348

Délibération n° 1459 du 16 mai 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par les
sociétés RUITOR CONSTRUCTIONS srl, SAVA srl,
LA THUILE REAL ESTATE srl, GILIO IMMOBILI
srl et FRIGO geom. Rino de LA THUILE en vue de la
construction d’un immeuble C1 en application du PUD
de la zone C4-1, dans la commune de LA THUILE. 

page 3350

Délibération n° 1510 du 23 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3351
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Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1511.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e di quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 3352

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1513.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali. pag. 3353

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1538.

Approvazione dell’accordo di programma relativo
all’intervento di completamento della pista di Gran
Fondo, in loc. Saint-Barthélemy, del Comune di NUS, ai
sensi delle disposizioni di cui alla D.G.R. n. 469 in data
22 febbraio 2008. Impegno di spesa. pag. 3355

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1549.

Autorizzazione al Comune di MORGEX per l’esercizio
di una struttura socio-educativa sita nel comune medesi-
mo, già autorizzata a garderie con deliberazione della
Giunta regionale n. 4793 in data 20 dicembre 2004, da
trasformarsi in asilo nido, ai sensi dell’art. 38 della
Legge regionale 25 gennaio 2000, n. 5 e delle delibera-
zioni della Giunta regionale n. 2103 in data 21 giugno
2004, n. 1543 e n. 1573 in data 8 giugno 2007.

pag. 3360

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1575.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione, ai
sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, di una
variante alla cartografia degli ambiti inedificabili relati-
va ai terreni a rischio di inondazioni, deliberata con
provvedimento consiliare n. 3 del 25.01.2008, trasmessa
alla Regione per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3362

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1576.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione con
modificazioni, ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR
11/1998, di una variante alla cartografia degli ambiti
inedificabili relativa ai terreni sedi di frane, deliberata
con provvedimento consiliare n. 2 del 25.01.2008, tra-
smessa alla Regione per l’approvazione in data
08.02.2008. pag. 3363

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1577.

Comune di ARVIER: approvazione con modificazioni,
ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, della
cartografia degli ambiti inedificabili relativa alla delimi-
tazione dei terreni a rischio di inondazioni, deliberata
con provvedimenti consiliari n. 20 del 21.06.2007 e n. 32
del 15 ottobre 2007, trasmessa completa alla Regione
per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3365

Délibération n° 1511 du 23 mai 2008,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
les dépenses obligatoires du budget prévisionnel 2008 et
du budget pluriannuel 2008/2010 de la Région et modifi-
cation du budget de gestion.

page 3352

Délibération n° 1513 du 23 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État. page 3353

Délibération n° 1538 du 23 mai 2008,

portant approbation de l’accord de programme en vue
de l’achèvement de la piste de ski de fond de Saint-
Barthélemy, dans la commune de Nus, au sens des dis-
positions de la DGR n° 469 du 22 février 2008, et enga-
gement de la dépense y afférente. page 3355

Délibération n° 1549 du 23 mai 2008,

autorisant la Commune de MORGEX à mettre en servi-
ce une structure socio-éducative sur le territoire de ladi-
te Commune, par la transformation de la garderie visée
à la délibération du Gouvernement régional n° 4793 du
20 décembre 2004 en une crèche, au sens de l’art. 38 de
la loi régionale n° 5 du 25 janvier 2000 et n° 18/2001 et
des délibérations du Gouvernement régional n° 2103 du
21 juin 2004 et nos 1543 et 1573 du 8 juin 2007.

page 3360

Délibération n° 1575 du 23 mai 2008,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une variante de la carto-
graphie des espaces inconstructibles du fait de terrains
exposés au risque d’inondation, adoptée par la délibéra-
tion du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 3
du 25 janvier 2008 et soumise à la Région le 5 février
2008. page 3362

Délibération n° 1576 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une
variante de la cartographie des espaces inconstructibles
du fait de terrains ébouleux, adoptée par la délibération
du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 2 du
25 janvier 2008 et soumise à la Région le 8 février 2008.

page 3363

Délibération n° 1577 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la
cartographie des espaces inconstructibles du fait de ter-
rains exposés au risque d’inondation, adoptée par les
délibérations du Conseil communal d’ARVIER n° 20 du
21 juin 2007 et n° 32 du 15 octobre 2007 et soumise à la
Région le 5 février 2008.

page 3365
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9). pag. 3368

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 3368

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3369

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3369

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 3370

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Decreto 3 giugno
2008, n. 1.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune di
ANTEY-SAINT-ANDRÉ (AO), dei terreni necessari
all’esecuzione dei lavori per la realizzazione di una nic-
chia, per il ricovero dei rifiuti solidi urbani, nella frazio-
ne di Grand Moulin, in ANTEY-SAINT-ANDRÉ e con-
testuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 3370

Comune di BRUSSON. Decreto 4 giugno 2008, n. 2.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
comunale dei terreni necessari per la realizzazione di un
parco giochi con annessa area verde in Arcesaz e indica-
zione delle indennità provvisorie.

pag. 3371

Comune di CHAMBAVE. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

Approvazione variante n. 17 non sostanziale al Piano
Regolatore Generale relativa alla modifica
dell’art. 27bis e della tabella TN 6bis/a allegata alle
N.T.A. pag. 3374

Comune di LILLIANES. Deliberazione 25 ottobre 2007,
n. 28.

Determinazioni in merito alla denominazione ufficiale
delle frazioni, degli alpeggi e delle località. Modifica
dello statuto comunale. pag. 3375

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9). page 3368

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 3368

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3369

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3369

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 3370

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Acte n° 1 du 3
juin 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune
d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, des terrains nécessaires aux
travaux de réalisation d’un abri pour bacs à ordures
ménagères au hameau de Grand-Moulin, dans la com-
mune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, ainsi que fixation de
l’indemnité provisoire d’expropriation y afférente, au
sens de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 3370

Commune de BRUSSON. Acte n° 2 du 4 juin 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux de réalisation d’un parc de jeux avec espace vert
adjacent, à Arcésaz, et indication de l’indemnité provi-
soire y afférente. page 3371

Commune de CHAMBAVE. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 17 du plan régulateur général relative à la modifica-
tion de l’art. 27 bis des NTA et du tableau TN 6 bis/a
annexé à celles-ci. page 3374

Commune de LILLIANES. Délibération n° 28 du 25
octobre 2007,

portant décisions en matière de dénomination officielle
des hameaux, des alpages et des lieux-dits : modifica-
tions des statuts communaux. page 3375
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Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 13.

Realizzazione di parcheggio pubblico con annessa isola
ecologica sulla strada per Flassin nei pressi dell’incrocio
con la S.S. 27 – Presa d’atto osservazioni e approvazione
di variante non sostanziale n. 11 al P.R.G.C. ai sensi
dell’art. 16 della L.R. 11/1998.

pag. 3375

Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

modifica della schedatura e della classificazione degli
edifici ricompresi nelle sottozone di tipo A – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 12 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998.

pag. 3377

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 5.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ALLEIN
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di
interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3378

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 6.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di DOUES
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di
interesse regionale Étroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3385

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 7.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ÉTROU-
BLES occorrenti per le opere di ammodernamento e di
regolarizzazione delle procedure espropriative sulla
strada di interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-
Valpelline.

pag. 3398

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 8.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di
VALPELLINE occorrenti per le opere di ammoderna-
mento e di regolarizzazione delle procedure espropriati-
ve sulla strada di interesse regionale Etroubles-Allein-
Doues-Valpelline.

pag. 3401

Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
4 giugno 2008, n. 5.

Pronuncia di esproprio per l’acquisizione dei terreni
utilizzati nel quadro dei lavori di allargamento della

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 13 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 11 du PRGC, relative à
la réalisation d’un parking et d’un îlot écologique le
long de la route de Flassin, à proximité du croisement
avec la RN 27. page 3375

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 12 du PRGC, relative à
la modification du classement des édifices compris dans
les sous-zones du type A.

page 3377

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 5
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ALLEIN et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3378

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 6
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de DOUES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues – Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3385

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 7
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ÉTROUBLES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3398

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 8
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de VALPELLINE et nécessaires aux travaux
de réaménagement de la route d’intérêt régional
Étroubles – Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de
la régularisation des procédures d’expropriation y affé-
rentes. page 3401

Communauté de montagne Walser – Haute Vallée du
Lys. Acte n° 5 du 4 juin 2008, 

portant expropriation des terrains utilisés pour les tra-
vaux d’élargissement de la route communale de Ribola,
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strada comunale Ribola sino al ponte sul Rickurtbach e
il rifacimento dello stesso nel comune di ISSIME.

pag. 3406

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 998.

Approvazione della pubblicazione della zona carente
straordinaria a tempo indeterminato di pediatria di
libera scelta nell’ambito territoriale n. 1 e 2 del distretto
socio-sanitario n. 1, in applicazione di quanto disposto
con deliberazione della Giunta regionale n. 833 in data
10.03.2003. pag. 3409

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 999.

Individuazione della zona carente resasi vacante nel
distretto n. 4, ambito territoriale 1, ai sensi dell’art. 6
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 1028 del 20 aprile 2007.

pag. 3418

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 1000.

Individuazione della zona carente resasi vacante nel
distretto n. 1, ambito territoriale 2, ai sensi dell’art. 6
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 1028 del 20 aprile 2007.

pag. 3425

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Comune di BRUS-
SON.

Avviso di concorso. Estratto bando di concorso pubbli-
co, per esami, per l’assunzione a tempo indeterminato –
part-time verticale 10 mesi annui (anno scolastico set-
tembre-giugno) a tempo pieno (36 ore settimanali) di un
operatore specializzato (cuoco, addetto alle pulizie) –
cat. B – pos. B/2 – Area servizi culturali e scolastici.

pag. 3433

Comune di POLLEIN.

Estratto di bando di selezione per soli titoli, per assun-

jusqu’au pont sur le Rickurtbach, et de réfection dudit
pont, dans la commune d’ISSIME.

page 3406

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 998 du 26
mai 2008, 

portant institution, à titre extraordinaire, de postes de
pédiatre de famille sous contrat à durée indéterminée,
dans les zones n° 1 et n° 2, insuffisamment pourvues, du
district n° 1, en application de la délibération du
Gouvernement régional n° 833 du 10 mars 2003.

page 3409

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 999 du 26
mai 2008, 

portant avis de vacance d’un poste de pédiatre de famil-
le, dans la zone n° 1, insuffisamment pourvue, du dis-
trict n° 4, aux termes de l’art. 6 de la convention collec-
tive régionale approuvée par la délibération du
Gouvernement régional n° 1028 du 20 avril 2007.

page 3418

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 1000 du
26 mai 2008, 

portant avis de vacance d’un poste de pédiatre de famil-
le, institué à titre extraordinaire dans la zone n° 2, insuf-
fisamment pourvue, du district n° 1, aux termes de
l’art. 6 de la convention collective régionale approuvée
par la délibération du Gouvernement régional n° 1028
du 20 avril 2007. page 3425

AVIS DE CONCOURS

Région autonome Vallée d’Aoste – Commune de BRUS-
SON.

Extrait de l’avis du concours externe, sur épreuves,
pour le recrutement, sous contrat à durée indéterminée,
temps partiel du type vertical, 10 mois (année scolaire
de septembre a juin) - pour 36 heures hebdomadaires,
d’un agent spécialisé (cuisinier – agent de service) –
catégorie B – position B/2 – aire des services scolaires et
culturels. page 3433

Commune de POLLEIN.

Extrait d’avis de sélection, sur titres, en vue du recrute-
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zione a tempo determinato, part time, di addetti alle
pulizie scuole elementare e materna – Categoria A,
Posizione A del CCRL.

pag. 3435

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Comune di PONT-
SAINT-MARTIN.

Pubblicazione esito selezione pubblica, per titoli ed
esami, per la formazione di graduatoria per l’assunzio-
ne a tempo determinato, di educatori asilo Nilo – catego-
ria C – posizione C2. pag. 3436

Comunità Montana Monte Cervino.

Graduatoria finale del concorso unico pubblico, per
titoli, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1
ausiliario – categoria A posizione A – a tempo pieno.

pag. 3436

Istituto Zooprofilattico Sperimentale del Piemonte,
Liguria e Valle d’Aosta.

Concorso pubblico per Assistente tecnico – Geometra –
cat. C. pag. 3440

AMBIENTE

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1326.

Direttiva regionale in materia di impianti e attività in
deroga ai fini delle emissioni in atmosfera, ai sensi
dell’art. 272 del D.Lgs. 152/2006, e seguenti modificazio-
ni e integrazioni, nonché per il rilascio delle autorizza-
zioni in via generale per specifiche attività e per quelle
di cui alla Parte II dell’All. IV della Parte Quinta del
D.Lgs. 152/2006, e successive modificazioni –
Recepimento art. 271, comma 2, D.Lgs. 152/2006, e suc-
cessive modificazioni.

pag. 3323

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1459.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione del fabbricato
C1 in attuazione del P.U.D. della zona C4-1 nel Comune
di LA THUILE, proposto dalle Società RUITOR CON-
STRUCTIONS S.r.l., SAVA S.r.l., LA THUILE REAL
ESTATE S.r.l., GILIO IMMOBILI S.r.l., FRIGO geom.
Rino di LA THUILE.

pag. 3350

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9). pag. 3368

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 3368

ment à durée déterminée et à temps partiel, de per-
sonnes préposées aux ménages des écoles élémentaire et
maternelle, catégorie A, position A, au sens de la CCRT. 

page 3435

Région autonome Vallée d’Aoste – Commune de PONT-
SAINT-MARTIN.

Publication de la liste d’aptitude de la sélection en vue
du recrutement, sous contrat à durée déterminée, d’édu-
cateurs de jeunes enfants à affecter aux crèches (catégo-
rie C, position C2). page 3436

Communauté de montagne Mont Cervin.

Liste d’aptitude du concours unique externe, sur titres,
pour le recrutement, sous contrat à durée indéterminée,
de n° 2 collaborateurs (instructeur technique) – catégo-
rie C position C2 – à temps complet. page 3436

Istituto Zooprofilattico Sperimentale del Piemonte,
Liguria e Valle d’Aosta.

Concours externe – Assistant technique, géomètre (caté-
gorie C). page 3440

ENVIRONNEMENT

Délibération n° 1326 du 9 mai 2008,

portant directive régionale en matière d’installations et
d’activités bénéficiant d’une dérogation pour ce qui est
des émissions dans l’atmosphère, au sens de l’art. 272
du décret législatif n° 152/2006 modifié et complété,
ainsi que de délivrance des autorisations générales pour
des activités spécifiques et pour les activités visées à la
deuxième partie de l’annexe IV de la cinquième partie
dudit décret législatif – transposition du deuxième ali-
néa de l’art. 271 du décret législatif susmentionné.

page 3323

Délibération n° 1459 du 16 mai 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par les
sociétés RUITOR CONSTRUCTIONS srl, SAVA srl,
LA THUILE REAL ESTATE srl, GILIO IMMOBILI
srl et FRIGO geom. Rino de LA THUILE en vue de la
construction d’un immeuble C1 en application du PUD
de la zone C4-1, dans la commune de LA THUILE. 

page 3350

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9). page 3368

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 3368
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3369

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 3369

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 3370

ARTIGIANATO

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1428.

Rinnovo della Commissione regionale per l’artigianato
di cui all’art. 13 della L.R. 34/2001 per il quinquennio
2008/2013. pag. 3344

ASSISTENZA SANITARIA E OSPEDALIERA

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1439.

Autorizzazione allo Studio Chinesiologico –
Massofisioterapico di PETACCHI Michel e G. M. S.a.s.
per l’esercizio di una struttura sanitaria, con sede ope-
rativa in comune di SAINT-VINCENT, destinata ad
ambulatorio di fisioterapia e riabilitazione, ai sensi delle
leggi regionali 25 gennaio 2000, n. 5 e 4 settembre 2001,
n. 18 e della deliberazione della Giunta regionale
n. 2103/2004. pag. 3345

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1549.

Autorizzazione al Comune di MORGEX per l’esercizio
di una struttura socio-educativa sita nel comune medesi-
mo, già autorizzata a garderie con deliberazione della
Giunta regionale n. 4793 in data 20 dicembre 2004, da
trasformarsi in asilo nido, ai sensi dell’art. 38 della
Legge regionale 25 gennaio 2000, n. 5 e delle delibera-
zioni della Giunta regionale n. 2103 in data 21 giugno
2004, n. 1543 e n. 1573 in data 8 giugno 2007.

pag. 3360

ASSISTENZA SOCIALE

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1440.

Autorizzazione alla Fondazione Ollignan Onlus con sede
a QUART per l’esercizio di una struttura socio-assisten-
ziale sita nel comune medesimo, adibita a centro agrico-
lo per disabili, ai sensi delle leggi regionali 25 gennaio
2000, n. 5 e 4 settembre 2001, n. 18 e della deliberazione
della Giunta regionale n. 2103/2004.

pag. 3348

BILANCIO

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1242.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3369

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 3369

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 3370

ARTISANAT

Délibération n° 1428 du 16 mai 2008,

portant renouvellement, au titre de la période
2008/2013, de la Commission régionale pour l’artisanat
visée à l’art. 13 de la LR n° 34/2001. page 3344

ASSISTENCE MÉDICALE ET HOSPITALIÈRE

Délibération n° 1439 du 16 mai 2008,

autorisant «Studio Chinesiologico-Massofisioterapico di
PETACCHI Michel e G. M. Sas» à mettre en service la
structure sanitaire située dans la commune de SAINT-
VINCENT et destinée à accueillir un cabinet de physio-
thérapie et de rééducation, aux termes des lois régio-
nales n° 5 du 25 janvier 2000 et n° 18 du 4 septembre
2001, ainsi que de la délibération du Gouvernement
régional n° 2103/2004. page 3345

Délibération n° 1549 du 23 mai 2008,

autorisant la Commune de MORGEX à mettre en servi-
ce une structure socio-éducative sur le territoire de ladi-
te Commune, par la transformation de la garderie visée
à la délibération du Gouvernement régional n° 4793 du
20 décembre 2004 en une crèche, au sens de l’art. 38 de
la loi régionale n° 5 du 25 janvier 2000 et n° 18/2001 et
des délibérations du Gouvernement régional n° 2103 du
21 juin 2004 et nos 1543 et 1573 du 8 juin 2007.

page 3360

AIDE SOCIALE

Délibération n° 1440 du 16 mai 2008,

autorisant la Fondation Ollignan ONLUS, dont le siège
est dans la commune de QUART, à mettre en service la
structure d’aide sociale située dans ladite commune et
destinée à accueillir un centre agricole pour personnes
handicapées, aux termes des lois régionales n° 5 du 25
janvier 2000 et n° 18 du 4 septembre 2001, ainsi que de
la délibération du Gouvernement régional n° 2103/2004.

page 3348

BUDGET

Délibération n° 1242 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-

3297

N. 26
24 - 6 - 2008

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste



l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3317

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1244.

Variazione dello stanziamento di capitoli di partite di
giro bilancio di previsione della Regione per l’anno 2008
e per il triennio 2008/2010 per l’iscrizione di somme
provenienti da utenti diversi da trasferire alla Soc.
AGEA per inadempienze dovute al prelievo di quote
latte e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 3319

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1245.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne in attuazione del programma annuale degli interventi
di politiche attive del lavoro, delle azioni di formazione
professionale, di orientamento e sviluppo dei servizi per
l’impiego di cui alla deliberazione della Giunta regiona-
le n. 722 del 14 marzo 2008. pag. 3320

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1246.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e pluriennale 2008-2010 e conseguente
modifica al bilancio di gestione per l’applicazione della
legge regionale 17 gennaio 2008, n. 1 recante «Nuova
disciplina delle quote latte». pag. 3321

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1386.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione e rettifica della DGR n. 1049
del 18 aprile 2008. pag. 3331

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1391.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione del Titolo II «Disposizioni per la
gestione regionale delle tasse automobilistiche.
Modificazione della Legge regionale 27 febbraio 1998,
n. 7» della L.R. 15 aprile 2008, n. 9. pag. 3333

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1392.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali relative ad inter-
venti di cofinanziamento del progetto «Itinerari storico-
culturali tra centri urbani, ville e castelli». pag. 3338

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1510.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio

nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3317

Délibération n° 1244 du 9 mai 2008,

rectifiant la dotation de certains chapitres de mouve-
ments d’ordre du budget prévisionnel 2008, du budget
pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de la
Région, du fait de l’inscription de sommes versées par
différents usagers et destinées à être transférée à la
société AGEA pour cause de non respect des règles en
matière de quotas laitiers. page 3319

Délibération n° 1245 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’application du pro-
gramme annuel des mesures relevant des politiques de
l’emploi, des actions de formation professionnelle,
d’orientation et de développement des services pour
l’emploi visées à la délibération du Gouvernement
régional n° 722 du 14 mars 2008. page 3320

Délibération n° 1246 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de l’application de la loi régionale n° 1 du 17 janvier
2008 portant nouvelles dispositions en matière de quotas
laitiers. page 3321

Délibération n° 1386 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique, ainsi que la délibéra-
tion du Gouvernement régional n° 1049 du 18 avril
2008. page 3331

Délibération n° 1391 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application du titre II (Dispositions pour la ges-
tion des taxes automobile. Modification de la loi régio-
nale n° 7 du 27 février 1998) de la loi régionale n° 9 du
15 avril 2008.

page 3333

Délibération n° 1392 du 16 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État relatifs au cofinancement du projet «Itinerari sto-
rico-culturali tra centri urbani, ville e castelli».

page 3338

Délibération n° 1510 du 23 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
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2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3351

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1511.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e di quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 3352

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1513.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali.

pag. 3353

CALAMITÀ NATURALI

Decreto 3 giugno 2008, n. 228.

Evento alluvionale verificatosi il giorno 29 maggio 2008
sull’intero territorio della Regione autonoma Valle
d’Aosta. Dichiarazione dello stato di calamità.

pag. 3309

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 10 giugno 2008, n. 235.

Composizione della Commissione esaminatrice del corso
denominato «Sarte 2007» (75E104003PRO).

pag. 3309

Decreto 10 giugno 2008, n. 236.

Rettifica alla composizione della Commissione d’esame
per la certificazione finale del progetto «Passepartout:
percorsi integrati di istruzione e formazione per l’acces-
so al mondo del lavoro – Area Impiantistica» – codice 1°
anno RRA218055ADL, 2° anno RRA218057ADL e 3°
anno RRA218059ADL.

pag. 3310

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1428.

Rinnovo della Commissione regionale per l’artigianato
di cui all’art. 13 della L.R. 34/2001 per il quinquennio
2008/2013. pag. 3344

EDILIZIA

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1459.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione del fabbricato
C1 in attuazione del P.U.D. della zona C4-1 nel Comune
di LA THUILE, proposto dalle Società RUITOR CON-
STRUCTIONS S.r.l., SAVA S.r.l., LA THUILE REAL

fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3351

Délibération n° 1511 du 23 mai 2008,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
les dépenses obligatoires du budget prévisionnel 2008 et
du budget pluriannuel 2008/2010 de la Région et modifi-
cation du budget de gestion.

page 3352

Délibération n° 1513 du 23 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État.

page 3353

CATASTROPHES NATURELLES

Arrêté n° 228 du 3 juin 2008,

portant déclaration de l’état de calamité en raison de
l’inondation qui a eu lieu le 29 mai 2008 sur tout le ter-
ritoire de la Région autonome Vallée d’Aoste.

page 3309

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 235 du 10 juin 2008,

portant composition du jury chargé d’examiner les élèves
du cours dénommé « Sarte 2007 » (75E104003PRO).

page 3309

Arrêté n° 236 du 10 juin 2008,

portant modification du jury chargé de délivrer l’attes-
tation finale dans le cadre du projet dénommé
« Passepartout : Percorsi integrati di istruzione e forma-
zione per l’accesso al mondo del lavoro – Area impian-
tistica » – codes RRA218055ADL (1re année),
RRA218057ADL (2e année) et RRA218059ADL (3e

année). page 3310

Délibération n° 1428 du 16 mai 2008,

portant renouvellement, au titre de la période
2008/2013, de la Commission régionale pour l’artisanat
visée à l’art. 13 de la LR n° 34/2001. page 3344

BÂTIMENT

Délibération n° 1459 du 16 mai 2008, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par les
sociétés RUITOR CONSTRUCTIONS srl, SAVA srl,
LA THUILE REAL ESTATE srl, GILIO IMMOBILI
srl et FRIGO geom. Rino de LA THUILE en vue de la
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ESTATE S.r.l., GILIO IMMOBILI S.r.l., FRIGO geom.
Rino di LA THUILE.

pag. 3350

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 3369

ENERGIA

Decreto 22 maggio 2008, n. 7.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea
elettrica interrata a 15 kV per l’allacciamento della
cabina P.U. «Sagit» in località Wilde del Comune di
GRESSONEY-SAINT-JEAN. – Linea n. 521.

pag. 3311

Decreto 22 maggio 2008, n. 8.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio
dell’impianto elettrico aereo ed interrato a 15 kV per
l’allacciamento della cabina «Depuratore Revère» in
località Revère del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME – n. 519. pag. 3313

ENTI LOCALI

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1538.

Approvazione dell’accordo di programma relativo
all’intervento di completamento della pista di Gran
Fondo, in loc. Saint-Barthélemy, del Comune di NUS, ai
sensi delle disposizioni di cui alla D.G.R. n. 469 in data
22 febbraio 2008. Impegno di spesa.

pag. 3355

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1575.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione, ai
sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, di una
variante alla cartografia degli ambiti inedificabili relati-
va ai terreni a rischio di inondazioni, deliberata con
provvedimento consiliare n. 3 del 25.01.2008, trasmessa
alla Regione per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3362

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1576.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione con
modificazioni, ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR
11/1998, di una variante alla cartografia degli ambiti
inedificabili relativa ai terreni sedi di frane, deliberata
con provvedimento consiliare n. 2 del 25.01.2008, tra-
smessa alla Regione per l’approvazione in data
08.02.2008. pag. 3363

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1577.

Comune di ARVIER: approvazione con modificazioni,
ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, della
cartografia degli ambiti inedificabili relativa alla delimi-
tazione dei terreni a rischio di inondazioni, deliberata

construction d’un immeuble C1 en application du PUD
de la zone C4-1, dans la commune de LA THUILE. 

page 3350

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 3369

ÉNERGIE

Arrêté n° 7 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
électrique enterrée n° 521, à 15 kV, aux fins du branche-
ment du poste dénommé « P.U. Sagit », à Wilde, dans la
commune de GRESSONEY-SAINT-JEAN.

page 3311

Arrêté n° 8 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
électrique aérienne et enterrée n° 519, à 15 kV, aux fins
du branchement du poste dénommé « Depuratore
Revère », à Revère, dans la commune de CHALLAND-
SAINT-ANSELME. page 3313

COLLECTIVITÉS LOCALES

Délibération n° 1538 du 23 mai 2008,

portant approbation de l’accord de programme en vue
de l’achèvement de la piste de ski de fond de Saint-
Barthélemy, dans la commune de Nus, au sens des dis-
positions de la DGR n° 469 du 22 février 2008, et enga-
gement de la dépense y afférente.

page 3355

Délibération n° 1575 du 23 mai 2008,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une variante de la carto-
graphie des espaces inconstructibles du fait de terrains
exposés au risque d’inondation, adoptée par la délibéra-
tion du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 3
du 25 janvier 2008 et soumise à la Région le 5 février
2008. page 3362

Délibération n° 1576 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une
variante de la cartographie des espaces inconstructibles
du fait de terrains ébouleux, adoptée par la délibération
du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 2 du
25 janvier 2008 et soumise à la Région le 8 février 2008.

page 3363

Délibération n° 1577 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la
cartographie des espaces inconstructibles du fait de ter-
rains exposés au risque d’inondation, adoptée par les
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con provvedimenti consiliari n. 20 del 21.06.2007 e n. 32
del 15 ottobre 2007, trasmessa completa alla Regione
per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3365

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Decreto 3 giugno
2008, n. 1.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune di
ANTEY-SAINT-ANDRÉ (AO), dei terreni necessari
all’esecuzione dei lavori per la realizzazione di una nic-
chia, per il ricovero dei rifiuti solidi urbani, nella frazio-
ne di Grand Moulin, in ANTEY-SAINT-ANDRÉ e con-
testuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 3370

Comune di BRUSSON. Decreto 4 giugno 2008, n. 2.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
comunale dei terreni necessari per la realizzazione di un
parco giochi con annessa area verde in Arcesaz e indica-
zione delle indennità provvisorie.

pag. 3371

Comune di CHAMBAVE. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

Approvazione variante n. 17 non sostanziale al Piano
Regolatore Generale relativa alla modifica
dell’art. 27bis e della tabella TN 6bis/a allegata alle
N.T.A. pag. 3374

Comune di LILLIANES. Deliberazione 25 ottobre 2007,
n. 28.

Determinazioni in merito alla denominazione ufficiale
delle frazioni, degli alpeggi e delle località. Modifica
dello statuto comunale. pag. 3375

Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 13.

Realizzazione di parcheggio pubblico con annessa isola
ecologica sulla strada per Flassin nei pressi dell’incrocio
con la S.S. 27 – Presa d’atto osservazioni e approvazione
di variante non sostanziale n. 11 al P.R.G.C. ai sensi
dell’art. 16 della L.R. 11/1998.

pag. 3375

Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

modifica della schedatura e della classificazione degli
edifici ricompresi nelle sottozone di tipo A – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 12 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998. pag. 3377

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 5.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ALLEIN
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di

délibérations du Conseil communal d’ARVIER n° 20 du
21 juin 2007 et n° 32 du 15 octobre 2007 et soumise à la
Région le 5 février 2008.

page 3365

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Acte n° 1 du 3
juin 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune
d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, des terrains nécessaires aux
travaux de réalisation d’un abri pour bacs à ordures
ménagères au hameau de Grand-Moulin, dans la com-
mune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, ainsi que fixation de
l’indemnité provisoire d’expropriation y afférente, au
sens de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 3370

Commune de BRUSSON. Acte n° 2 du 4 juin 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux de réalisation d’un parc de jeux avec espace vert
adjacent, à Arcésaz, et indication de l’indemnité provi-
soire y afférente. page 3371

Commune de CHAMBAVE. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 17 du plan régulateur général relative à la modifica-
tion de l’art. 27 bis des NTA et du tableau TN 6 bis/a
annexé à celles-ci. page 3374

Commune de LILLIANES. Délibération n° 28 du 25
octobre 2007,

portant décisions en matière de dénomination officielle
des hameaux, des alpages et des lieux-dits : modifica-
tions des statuts communaux. page 3375

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 13 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 11 du PRGC, relative à
la réalisation d’un parking et d’un îlot écologique le
long de la route de Flassin, à proximité du croisement
avec la RN 27. page 3375

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 12 du PRGC, relative à
la modification du classement des édifices compris dans
les sous-zones du type A. page 3377

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 5
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ALLEIN et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
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interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3378

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 6.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di DOUES
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di
interesse regionale Étroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3385

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 7.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ÉTROU-
BLES occorrenti per le opere di ammodernamento e di
regolarizzazione delle procedure espropriative sulla
strada di interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-
Valpelline.

pag. 3398

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 8.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di
VALPELLINE occorrenti per le opere di ammoderna-
mento e di regolarizzazione delle procedure espropriati-
ve sulla strada di interesse regionale Etroubles-Allein-
Doues-Valpelline.

pag. 3401

Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
4 giugno 2008, n. 5.

Pronuncia di esproprio per l’acquisizione dei terreni
utilizzati nel quadro dei lavori di allargamento della
strada comunale Ribola sino al ponte sul Rickurtbach e
il rifacimento dello stesso nel comune di ISSIME.

pag. 3406

ESPROPRIAZIONI 

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Decreto 3 giugno
2008, n. 1.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune di
ANTEY-SAINT-ANDRÉ (AO), dei terreni necessari
all’esecuzione dei lavori per la realizzazione di una nic-
chia, per il ricovero dei rifiuti solidi urbani, nella frazio-
ne di Grand Moulin, in ANTEY-SAINT-ANDRÉ e con-
testuale determinazione dell’indennità provvisoria di
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 in data 2 luglio 2004.

pag. 3370

Comune di BRUSSON. Decreto 4 giugno 2008, n. 2.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
comunale dei terreni necessari per la realizzazione di un
parco giochi con annessa area verde in Arcesaz e indica-
zione delle indennità provvisorie.

pag. 3371

– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3378

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 6
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de DOUES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues – Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3385

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 7
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ÉTROUBLES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3398

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 8
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de VALPELLINE et nécessaires aux travaux
de réaménagement de la route d’intérêt régional
Étroubles – Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de
la régularisation des procédures d’expropriation y affé-
rentes. page 3401

Communauté de montagne Walser – Haute Vallée du
Lys. Acte n° 5 du 4 juin 2008, 

portant expropriation des terrains utilisés pour les tra-
vaux d’élargissement de la route communale de Ribola,
jusqu’au pont sur le Rickurtbach, et de réfection dudit
pont, dans la commune d’ISSIME.

page 3406

EXPROPRIATIONS

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ. Acte n° 1 du 3
juin 2008,

portant expropriation, en faveur de la Commune
d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, des terrains nécessaires aux
travaux de réalisation d’un abri pour bacs à ordures
ménagères au hameau de Grand-Moulin, dans la com-
mune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ, ainsi que fixation de
l’indemnité provisoire d’expropriation y afférente, au
sens de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 3370

Commune de BRUSSON. Acte n° 2 du 4 juin 2008, 

portant expropriation, en faveur de l’Administration
communale, des biens immeubles nécessaires aux tra-
vaux de réalisation d’un parc de jeux avec espace vert
adjacent, à Arcésaz, et indication de l’indemnité provi-
soire y afférente. page 3371
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Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 5.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ALLEIN
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di
interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3378

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 6.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di DOUES
occorrenti per le opere di ammodernamento e di regola-
rizzazione delle procedure espropriative sulla strada di
interesse regionale Étroubles-Allein-Doues-Valpelline.

pag. 3385

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 7.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di ÉTROU-
BLES occorrenti per le opere di ammodernamento e di
regolarizzazione delle procedure espropriative sulla
strada di interesse regionale Etroubles-Allein-Doues-
Valpelline.

pag. 3398

Comunità montana Grand Combin. Decreto 4 giugno
2008, n. 8.

Esproprio dei beni immobili nel Comune di
VALPELLINE occorrenti per le opere di ammoderna-
mento e di regolarizzazione delle procedure espropriati-
ve sulla strada di interesse regionale Etroubles-Allein-
Doues-Valpelline.

pag. 3401

Comunità Montana Walser – Alta valle del Lys. Decreto
4 giugno 2008, n. 5.

Pronuncia di esproprio per l’acquisizione dei terreni
utilizzati nel quadro dei lavori di allargamento della
strada comunale Ribola sino al ponte sul Rickurtbach e
il rifacimento dello stesso nel comune di ISSIME.

pag. 3406

FINANZE

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1242.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3317

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1244.

Variazione dello stanziamento di capitoli di partite di
giro bilancio di previsione della Regione per l’anno 2008
e per il triennio 2008/2010 per l’iscrizione di somme

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 5
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ALLEIN et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3378

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 6
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de DOUES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues – Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3385

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 7
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune d’ÉTROUBLES et nécessaires aux travaux de
réaménagement de la route d’intérêt régional Étroubles
– Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de la régula-
risation des procédures d’expropriation y afférentes.

page 3398

Communauté de montagne Grand-Combin. Acte n° 8
du 4 juin 2008,

portant expropriation des biens immeubles situé dans la
commune de VALPELLINE et nécessaires aux travaux
de réaménagement de la route d’intérêt régional
Étroubles – Allein – Doues –Valpelline, dans le cadre de
la régularisation des procédures d’expropriation y affé-
rentes. page 3401

Communauté de montagne Walser – Haute Vallée du
Lys. Acte n° 5 du 4 juin 2008, 

portant expropriation des terrains utilisés pour les tra-
vaux d’élargissement de la route communale de Ribola,
jusqu’au pont sur le Rickurtbach, et de réfection dudit
pont, dans la commune d’ISSIME.

page 3406

FINANCES

Délibération n° 1242 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3317

Délibération n° 1244 du 9 mai 2008,

rectifiant la dotation de certains chapitres de mouve-
ments d’ordre du budget prévisionnel 2008, du budget
pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de la
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provenienti da utenti diversi da trasferire alla Soc.
AGEA per inadempienze dovute al prelievo di quote
latte e conseguente modifica al bilancio di gestione.

pag. 3319

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1245.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne in attuazione del programma annuale degli interventi
di politiche attive del lavoro, delle azioni di formazione
professionale, di orientamento e sviluppo dei servizi per
l’impiego di cui alla deliberazione della Giunta regiona-
le n. 722 del 14 marzo 2008. pag. 3320

Deliberazione 9 maggio 2008, n. 1246.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e pluriennale 2008-2010 e conseguente
modifica al bilancio di gestione per l’applicazione della
legge regionale 17 gennaio 2008, n. 1 recante «Nuova
disciplina delle quote latte». pag. 3321

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1386.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione e rettifica della DGR n. 1049
del 18 aprile 2008. pag. 3331

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1391.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’applicazione del Titolo II «Disposizioni per la
gestione regionale delle tasse automobilistiche.
Modificazione della Legge regionale 27 febbraio 1998,
n. 7» della L.R. 15 aprile 2008, n. 9. pag. 3333

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1392.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali relative ad inter-
venti di cofinanziamento del progetto «Itinerari storico-
culturali tra centri urbani, ville e castelli».

pag. 3338

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1510.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 3351

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1511.

Prelievo di somma dal fondo di riserva per le spese
obbligatorie del bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e di quello pluriennale per il triennio

Région, du fait de l’inscription de sommes versées par
différents usagers et destinées à être transférée à la
société AGEA pour cause de non respect des règles en
matière de quotas laitiers. page 3319

Délibération n° 1245 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008 et le budget de
gestion de la Région du fait de l’application du pro-
gramme annuel des mesures relevant des politiques de
l’emploi, des actions de formation professionnelle,
d’orientation et de développement des services pour
l’emploi visées à la délibération du Gouvernement
régional n° 722 du 14 mars 2008. page 3320

Délibération n° 1246 du 9 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région du
fait de l’application de la loi régionale n° 1 du 17 janvier
2008 portant nouvelles dispositions en matière de quotas
laitiers. page 3321

Délibération n° 1386 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique, ainsi que la délibéra-
tion du Gouvernement régional n° 1049 du 18 avril
2008. page 3331

Délibération n° 1391 du 16 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de l’application du titre II (Dispositions pour la ges-
tion des taxes automobile. Modification de la loi régio-
nale n° 7 du 27 février 1998) de la loi régionale n° 9 du
15 avril 2008.

page 3333

Délibération n° 1392 du 16 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État relatifs au cofinancement du projet «Itinerari sto-
rico-culturali tra centri urbani, ville e castelli».

page 3338

Délibération n° 1510 du 23 mai 2008,

rectifiant le budget prévisionnel 2008, le budget plurian-
nuel 2008/2010 et le budget de gestion de la Région, du
fait de la modification de chapitres appartenant au
même objectif programmatique.

page 3351

Délibération n° 1511 du 23 mai 2008,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve pour
les dépenses obligatoires du budget prévisionnel 2008 et
du budget pluriannuel 2008/2010 de la Région et modifi-
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2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione.
pag. 3352

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1513.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2008 e a quello pluriennale per il triennio
2008/2010 e conseguente modifica al bilancio di gestione
per l’iscrizione di assegnazioni statali.

pag. 3353

FINANZIAMENTI VARI

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1397.

Approvazione del bando di concorso per l’assegnazione
di borse di studio a sostegno della spesa delle famiglie
per l’istruzione ai sensi della Legge 10 marzo 2000,
n. 62. Anno scolastico 2007/2008.

pag. 3339

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 3369

FORMAZIONE PROFESSIONALE

Decreto 10 giugno 2008, n. 235.

Composizione della Commissione esaminatrice del corso
denominato «Sarte 2007» (75E104003PRO).

pag. 3309

Decreto 10 giugno 2008, n. 236.

Rettifica alla composizione della Commissione d’esame
per la certificazione finale del progetto «Passepartout:
percorsi integrati di istruzione e formazione per l’acces-
so al mondo del lavoro – Area Impiantistica» – codice 1°
anno RRA218055ADL, 2° anno RRA218057ADL e 3°
anno RRA218059ADL.

pag. 3310

ISTRUZIONE

Deliberazione 16 maggio 2008, n. 1397.

Approvazione del bando di concorso per l’assegnazione
di borse di studio a sostegno della spesa delle famiglie
per l’istruzione ai sensi della Legge 10 marzo 2000,
n. 62. Anno scolastico 2007/2008.

pag. 3339

LINEE ELETTRICHE

Decreto 22 maggio 2008, n. 7.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio della linea

cation du budget de gestion.
page 3352

Délibération n° 1513 du 23 mai 2008,

portant rectification du budget prévisionnel 2008, du
budget pluriannuel 2008/2010 et du budget de gestion de
la Région, du fait de l’inscription de crédits alloués par
l’État.

page 3353

FINANCEMENTS DIVERS

Délibération n° 1397 du 16 mai 2008,

portant approbation de l’avis de concours pour l’attri-
bution des bourses d’études à titre de contribution aux
frais en matière d’éducation supportés par les familles
pour l’année scolaire 2007/2008, aux termes de la loi
n° 62 du 10 mars 2000. page 3339

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 3369

FORMATION PROFESSIONNELLE

Arrêté n° 235 du 10 juin 2008,

portant composition du jury chargé d’examiner les élèves
du cours dénommé « Sarte 2007 » (75E104003PRO).

page 3309

Arrêté n° 236 du 10 juin 2008,

portant modification du jury chargé de délivrer l’attes-
tation finale dans le cadre du projet dénommé
« Passepartout : Percorsi integrati di istruzione e forma-
zione per l’accesso al mondo del lavoro – Area impian-
tistica » – codes RRA218055ADL (1re année),
RRA218057ADL (2e année) et RRA218059ADL (3e

année). page 3310

INSTRUCTION

Délibération n° 1397 du 16 mai 2008,

portant approbation de l’avis de concours pour l’attri-
bution des bourses d’études à titre de contribution aux
frais en matière d’éducation supportés par les familles
pour l’année scolaire 2007/2008, aux termes de la loi
n° 62 du 10 mars 2000. page 3339

LIGNES ÉLECTRIQUES

Arrêté n° 7 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
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elettrica interrata a 15 kV per l’allacciamento della
cabina P.U. «Sagit» in località Wilde del Comune di
GRESSONEY-SAINT-JEAN. – Linea n. 521.

pag. 3311

Decreto 22 maggio 2008, n. 8.

Autorizzazione alla costruzione e all’esercizio
dell’impianto elettrico aereo ed interrato a 15 kV per
l’allacciamento della cabina «Depuratore Revère» in
località Revère del Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME – n. 519. pag. 3313

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 9).

pag. 3368

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 3370

ORGANIZZAZIONE DELLA REGIONE

Provvedimento dirigenziale 4 giugno 2008, n. 2265.

Approvazione della graduatoria dei candidati alla titola-
rità della posizione di particolare professionalità indivi-
duata dalla Giunta regionale con deliberazione
n. 4169/2005 nell’ambito della Direzione promozione
turistica e sport.

pag. 3316

PERSONALE REGIONALE

Provvedimento dirigenziale 4 giugno 2008, n. 2265.

Approvazione della graduatoria dei candidati alla titola-
rità della posizione di particolare professionalità indivi-
duata dalla Giunta regionale con deliberazione
n. 4169/2005 nell’ambito della Direzione promozione
turistica e sport.

pag. 3316

SCUOLA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 3368

SPORT E TEMPO LIBERO

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1538.

Approvazione dell’accordo di programma relativo
all’intervento di completamento della pista di Gran
Fondo, in loc. Saint-Barthélemy, del Comune di NUS, ai
sensi delle disposizioni di cui alla D.G.R. n. 469 in data
22 febbraio 2008. Impegno di spesa.

pag. 3355

électrique enterrée n° 521, à 15 kV, aux fins du branche-
ment du poste dénommé « P.U. Sagit », à Wilde, dans la
commune de GRESSONEY-SAINT-JEAN.

page 3311

Arrêté n° 8 du 22 mai 2008,

autorisant la construction et l’exploitation de la ligne
électrique aérienne et enterrée n° 519, à 15 kV, aux fins
du branchement du poste dénommé « Depuratore
Revère », à Revère, dans la commune de CHALLAND-
SAINT-ANSELME. page 3313

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 9).

page 3368

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 3370

ORGANISATION DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 2265 du 4 juin 2008,

portant approbation de la liste d’aptitude des candidats
à l’attribution d’un mandat dans le cadre de la position
caractérisée par des compétences particulières établie
par la délibération du Gouvernement régional
n° 4169/2005, dans le cadre de la Direction de la promo-
tion touristique et des sports. page 3316

PERSONNEL RÉGIONAL

Acte du dirigeant n° 2265 du 4 juin 2008,

portant approbation de la liste d’aptitude des candidats
à l’attribution d’un mandat dans le cadre de la position
caractérisée par des compétences particulières établie
par la délibération du Gouvernement régional
n° 4169/2005, dans le cadre de la Direction de la promo-
tion touristique et des sports. page 3316

INSTITUTIONS SCOLAIRES

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12).

page 3368

SPORTS ET LOISIRS

Délibération n° 1538 du 23 mai 2008,

portant approbation de l’accord de programme en vue
de l’achèvement de la piste de ski de fond de Saint-
Barthélemy, dans la commune de Nus, au sens des dis-
positions de la DGR n° 469 du 22 février 2008, et enga-
gement de la dépense y afférente.

page 3355
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TOPONOMASTICA

Comune di LILLIANES. Deliberazione 25 ottobre 2007,
n. 28.

Determinazioni in merito alla denominazione ufficiale
delle frazioni, degli alpeggi e delle località. Modifica
dello statuto comunale. pag. 3374

TRASPORTI

Provvedimento dirigenziale 26 maggio 2008, n. 2121.

Modifica dell’elenco veicoli di cui al punto 1. del P.D.
n. 3178 del 27 luglio 2006, avente per oggetto «Rilascio
autorizzazione alla V.I.T.A. S.p.A. – Valdostana
Impresa Trasporti Automobilistici per il servizio di tra-
sporto di viaggiatori effettuato mediante noleggio auto-
bus con conducente, ai sensi dell’art. 3 della Legge
regionale 22 luglio 2005, n. 17».

pag. 3317

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 998.

Approvazione della pubblicazione della zona carente
straordinaria a tempo indeterminato di pediatria di
libera scelta nell’ambito territoriale n. 1 e 2 del distretto
socio-sanitario n. 1, in applicazione di quanto disposto
con deliberazione della Giunta regionale n. 833 in data
10.03.2003. pag. 3409

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 999.

Individuazione della zona carente resasi vacante nel
distretto n. 4, ambito territoriale 1, ai sensi dell’art. 6
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 1028 del 20 aprile 2007.

pag. 3418

Azienda Unità Sanitaria Locale – Regione Valle
d’Aosta. Deliberazione del Direttore Generale 26 mag-
gio 2008, n. 1000.

Individuazione della zona carente resasi vacante nel
distretto n. 1, ambito territoriale 2, ai sensi dell’art. 6
dell’accordo regionale approvato con deliberazione
della Giunta regionale n. 1028 del 20 aprile 2007.

pag. 3425

URBANISTICA

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1575.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione, ai

TOPONYMIE

Commune de LILLIANES. Délibération n° 28 du 25
octobre 2007,

portant décisions en matière de dénomination officielle
des hameaux, des alpages et des lieux-dits : modifica-
tions des statuts communaux. page 3374

TRANSPORTS

Acte du dirigeant n° 2121 du 26 mai 2008,

modifiant la liste des véhicules visés au point 1 de l’acte
du dirigeant n° 3178 du 27 juillet 2006 portant délivran-
ce de l’autorisation d’exercer l’activité de location
d’autocars avec chauffeur pour le transport de per-
sonnes à l’entreprise «V.I.T.A. SpA – Valdostana
Impresa Trasporti Automobilistici», aux termes de
l’art. 3 de la loi régionale n° 17 du 22 juillet 2005.

page 3317

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 998 du 26
mai 2008, 

portant institution, à titre extraordinaire, de postes de
pédiatre de famille sous contrat à durée indéterminée,
dans les zones n° 1 et n° 2, insuffisamment pourvues, du
district n° 1, en application de la délibération du
Gouvernement régional n° 833 du 10 mars 2003.

page 3409

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 999 du 26
mai 2008, 

portant avis de vacance d’un poste de pédiatre de famil-
le, dans la zone n° 1, insuffisamment pourvue, du dis-
trict n° 4, aux termes de l’art. 6 de la convention collec-
tive régionale approuvée par la délibération du
Gouvernement régional n° 1028 du 20 avril 2007.

page 3418

Agence Unité sanitaire locale – Région autonome Vallée
d’Aoste. Délibération du directeur général n° 1000 du
26 mai 2008, 

portant avis de vacance d’un poste de pédiatre de famil-
le, institué à titre extraordinaire dans la zone n° 2, insuf-
fisamment pourvue, du district n° 1, aux termes de
l’art. 6 de la convention collective régionale approuvée
par la délibération du Gouvernement régional n° 1028
du 20 avril 2007. page 3425

URBANISME

Délibération n° 1575 du 23 mai 2008,

portant approbation, au sens du deuxième alinéa de
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sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, di una
variante alla cartografia degli ambiti inedificabili relati-
va ai terreni a rischio di inondazioni, deliberata con
provvedimento consiliare n. 3 del 25.01.2008, trasmessa
alla Regione per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3362

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1576.

Comune di VALTOURNENCHE: approvazione con
modificazioni, ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR
11/1998, di una variante alla cartografia degli ambiti
inedificabili relativa ai terreni sedi di frane, deliberata
con provvedimento consiliare n. 2 del 25.01.2008, tra-
smessa alla Regione per l’approvazione in data
08.02.2008. pag. 3363

Deliberazione 23 maggio 2008, n. 1577.

Comune di ARVIER: approvazione con modificazioni,
ai sensi dell’art. 38, comma 2 della LR 11/1998, della
cartografia degli ambiti inedificabili relativa alla delimi-
tazione dei terreni a rischio di inondazioni, deliberata
con provvedimenti consiliari n. 20 del 21.06.2007 e n. 32
del 15 ottobre 2007, trasmessa completa alla Regione
per l’approvazione in data 05.02.2008.

pag. 3365

Comune di CHAMBAVE. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

Approvazione variante n. 17 non sostanziale al Piano
Regolatore Generale relativa alla modifica
dell’art. 27bis e della tabella TN 6bis/a allegata alle
N.T.A. pag. 3374

Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 13.

Realizzazione di parcheggio pubblico con annessa isola
ecologica sulla strada per Flassin nei pressi dell’incrocio
con la S.S. 27 – Presa d’atto osservazioni e approvazione
di variante non sostanziale n. 11 al P.R.G.C. ai sensi
dell’art. 16 della L.R. 11/1998.

pag. 3375

Comune di SAINT OYEN. Deliberazione 30 maggio
2008, n. 14.

modifica della schedatura e della classificazione degli
edifici ricompresi nelle sottozone di tipo A – Presa
d’atto osservazioni e approvazione di variante non
sostanziale n. 12 al P.R.G.C. ai sensi dell’art. 16 della
L.R. 11/1998. pag. 3377

l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une variante de la carto-
graphie des espaces inconstructibles du fait de terrains
exposés au risque d’inondation, adoptée par la délibéra-
tion du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 3
du 25 janvier 2008 et soumise à la Région le 5 février
2008. page 3362

Délibération n° 1576 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, d’une
variante de la cartographie des espaces inconstructibles
du fait de terrains ébouleux, adoptée par la délibération
du Conseil communal de VALTOURNENCHE n° 2 du
25 janvier 2008 et soumise à la Région le 8 février 2008.

page 3363

Délibération n° 1577 du 23 mai 2008,

portant approbation, avec modifications, au sens du
deuxième alinéa de l’art. 38 de la LR n° 11/1998, de la
cartographie des espaces inconstructibles du fait de ter-
rains exposés au risque d’inondation, adoptée par les
délibérations du Conseil communal d’ARVIER n° 20 du
21 juin 2007 et n° 32 du 15 octobre 2007 et soumise à la
Région le 5 février 2008.

page 3365

Commune de CHAMBAVE. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant approbation de la variante non substantielle
n° 17 du plan régulateur général relative à la modifica-
tion de l’art. 27 bis des NTA et du tableau TN 6 bis/a
annexé à celles-ci. page 3374

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 13 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 11 du PRGC, relative à
la réalisation d’un parking et d’un îlot écologique le
long de la route de Flassin, à proximité du croisement
avec la RN 27. page 3375

Commune de SAINT-OYEN. Délibération n° 14 du 30
mai 2008,

portant prise d’acte des observations présentées et
approbation, au sens de l’art. 16 de la LR n° 11/1998, de
la variante non substantielle n° 12 du PRGC, relative à
la modification du classement des édifices compris dans
les sous-zones du type A. page 3377
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